
Kúpna zmluva
(uzavretá podl'a gg 5BB a nasl., a ust, § 5r Obö. zák.)

predávajúci:
Obec Povoda, IÖO: oo8oo??8, DIÖ: SKzozíI|2335l
so sídlom: Povoda é43, 9zg or Povoda,
v zastúpení starostom Obce Povoda l Alexandrom Csókom
Bankové spojenie oÚ Povoda : IBAN:S K3z 56oo oooo ooo8 o7B8 7oot
(d'alej aj atr<o ,, predávajúci")

a

l .' .Kupurucl - Ílaanzelft,:
I.

Meno a priezvisko :ArpádJáno§ka,
Rodné priezvislto: Jáno§ka
Trvaly' pobyt ;

Dátum narodenia:
Rodné öíslo;
§tátna príslu§nost: oböan SR
Rodinnli stav : áenatf ,

a

Meno a priezvisko : Klaudia Jáno§ková,
Rodné priezviskol Kurinová,
Trvalli pobyt :

Dátum narodenia: ]

Rodné öís[o:
§tátna príslu§nost; oböanka SR
Rodinnli stav l vydatá,
(dalej aj ako ,, kupujúci v I) a v z) rade - manZelia ,, )
(predávajúci a kupujúci d'alej spolu aj ako ,,zmluvné stranyí{)

Zrnluvné strany uzatvárajű kúpnu zmluvu na nehnutelhosí niá§ie uvedeného
znenia :

ölánok I.
predmet prevodu

Prcdávajűci je vy'luönfm vlastníkom nehnutelhostí - stavebny'ch pozemkov -
nachádzajúcich sa v k,ú. Öenkesfa, v Obci Povoda, okres Dunajská Streda, ktoré sú
vedené Okresnlim úradom v Dunajskej Strede, katastrálnym odborom na LV é.78g pte
k.ú, Öenkesfa ako parcela registra,, C" ö ,rr5/gg - otnápöda vo vfmere 7ooffLz,



ölánok II.
predmet kúpy a kúpna cena

Predávajúci predáva a kupujúci v r) a v z) rade - manielia kupujú nehnutel'nosí
§pecifikovanú v öl. I tejto tr<úpnej zmluvy do ich bezpodielového spoluvlastníctva
manZelov - teda do ich BSM v podiele v pomere /t - k celku, za dohodnutú celkovú
kúpnu cenu 70.oao,-€ (slovom: sedemdesiattisíc eur), ktorú celkovú kúpnu cenu
kupujúci v r) a v z) rade - rnanáelia zaplatili spoloönou a nerozdíelnou rukou v celosti
v prospech úötu predávajúceho v lehote a spösobom "o7"lídy23ztr, zml,rv" o budúcej
zmluve, ktorú medzi sebou uzavreli zmluvné strany dö" .4,........,,..,

öt. ItI
popis predmetu prevodu a vyhlásenia kupujúceho

r, Predmet prevodu §pecifikovanf v öl. I tejto kúpnej zmluvy ( za nehnutel'nost)
napriek svojim kultúram sú stavebn;ími pozemkami, na ktory'ch je rnoL,né

vybudovat rodinné domy iba úöelom by'vania, priöom predmet kúpy
(nehnutel'nost) je víazany na vlistavbu samostatne stojacieho rodinného domu v
líniovej vfstavbe, slúáiaceho vy'luöne na trvalé celoroöné by'vanie,

2, Kupujúci v r) a .., z) rade - manZelia svojimi podpismi na tejto zmluve potvrdzujú,
í,e sű uzrozumení tfm, áe na predmete prevodu podl'a ö1, I ( na nehnutel'nost)
bude povolená iba vfstavba jediného rodinného donru s jednou bytovou jednottr<ou,

bez rnoánosti d'al§ieho delenia priestorov stavby domu, priöom vy'§ka hrebeöa
stavby (pri plochej streche atiky) je pevná a je stanovaná max do 8,5 m od úrovne
l /, o,ooo, alebo v úrovni bodu +/, o,ooo cestného telesa podl'a projektu
infra§truktúry IBV apol,aduje sa aj vybudovanie odstavnej plochy pre minimálne 3

motorové vozidla (autá) na predmete budúcej kúpy, Za samostatne stojaci rodinnli
dom (d'ale; RD) sa povaáuje objekt s rozlohou najmenej 70 rr|z, av§ak
zastavanosfou maximáIne35"7o z celkovej plochy predmetu tejto zmluvy ( öl. I na
nehnutel'nost aj osobitne). Za rodinny dom sa taktíe| povaáuje objekt s jedin;ím
nad-podlaZnlim rie§ením alebo s vy'stavbou podkrovného by'vania. Z úeéenía
kon§trukcie RD sa vyluóuje kaádj, variant RD v kombinácii nad-podlainého a
súöasne aj podkrovného prevedenia, ktoré podmienky bral na vedomie ui pri
podpise zmluvy o budúcej zmluve, ktorú zmluvné strany medzi sebou uzavrelri,

3. Kupujúci v I) a ,, z) rade - manZelia berú na vedomie a vyhlasujú, Ze sú
uztozurr'eflí (aj na základe zmluvnfch podmienok zmluvy o budúcej zmluve,
ktorú s predávajúcim podpísal) tí-, Ze na predmete kúpy ( öl, I na nehnutel'nosf )
sa nepovoluje vlistavba rodinného domu, ktorli by mohol slúiit úöelom
vykonávania podnikatel'sky'ch aktivít vlirobného, dielnického, opravárenského,
pestovatel'ského, chovatel'ského a iného obdobného charakteru a nepovoluje sa ani
vlistavba objektu aj ked' objektu typu RD, slúZiaceho alebo moinosti slúáiaceho
na vykonávanie öo i len öiastoönlich vlikonov prác alebo pracovny'ch
podnikatel'skfch aktivít samotnfm kupujúcim a ani jeho roclinn;ími príslu§níkmi.

h
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4. Kupujúci v I) a v 2) rade - manL,e\ia berú na vedomie, a vyhlasujú, áe sú
uzrozumení tlim, i,e Obec Povoda predmet kúpy ( nehnutelhost ) predáva úöelom
naplnenia svojho programu IBV pre k.ú. Öenkesfa, öím Obec Povoda plní svoj
dlhodoby' plán podpory b;ivania a skvalitöovania Zivota obyvatelbv obce, za
ktorfm úöelom a plánom zr},adíl predávajúci miesto pre vlístavbu individuálnych
bytovy'ch jednotiek v líniovej vy'stavbe v k.ú. Öenkesfa na podporu by'vania a

skvalitÖovania áívota obyvatelbm Obce Povoáa a zárovefi aj na podporu zotrvania
d'al§ích generácii obyvatelbv na űzerní Obce Povoda.

ö1. IV,
Öal§ie osobitné zmluvné dojednania zríadené s poultazom na ust. 5 5l Obö. zák.

S prihliadnutím na záujern predávajúceho ( rozvoj Obce Povoda) v súlade s jeho
Rozvojovfm plánom, schválenlím jeho zastupitel'stvom uznesením dóa 15.oz,zoró pod
öíslom : v/zot6, s prihliadnutím aj na stanovisko Okresného úradu Trnava zn,
OÚ/TT/OYBP/zoú/q37oo/zoú/Tr zo döa zt,tt,2ot6, predávajúci pristúpil k
uzatváraniu kúpnych zmlúv, úöelom predaja stavebnfch pozemkov v rámci programu
v§estranného rozvoja obce povoda na vy'stavbu rodinnlich domov v k.ú. Öenkesfa
v líniovej stavbe, ktorá bola schválená rozhodnutím Obce Mad é. fi/zozo-oo4 zo döa

7.5,zo2l, ktoré nadobudlo právoplatnosí 9.6.zozt sa zmluvné strany dohodli na osobitny'ch
zmluvnlich dojednaniach, ktoré plynú aj zo zrnluvny'ch ustanovení uzavretej zmluvy
o budúcej zmluvy, podl'a ktorfclr osobitnlích dojednaní

A. kupujúci v r) a v z) rade - manielia na predmete prevodu ( na nehnutel'nosti) budú
möc{ vystava{ iba rodinnli dom spadajúci charakteristike podl'a ö1. III ods. z tejto
zmluvy, ktorli nebudú möct vyulívaí na podnikatel'ské aktivity s poukazom na ö1.

III ods. 3 tejto zmluvy, za poru§enie ktorfch osobítny'ch zmluvnlich dojednaní zo
strany kupujúcich v r) a v z)rade - manielov predávajúci má nárok na sankön;i
postih tkvejúci v jeho práve na zmluvnú pokutu dojednanú zmluvny'mi stranami
rra 5.ooo,-€ ( slovom : páftisíc eura ) za hrubé poru§enie zmluvny'ch podmienok
nedodrZaním, podmienok tvz. zákazu vyuiívania nehnutel'ností a budúcej stavby
rodinnfch domov na podnikatel'ské úöely v lokalite Öenkesfa v líniovej zástavbe
kupujúcimi v r) a v z) rade - rnanielmi, na ktorli sankönli postih je oprávnenj,
predávajúci za kaádé jednotlivé ako aj za kai,dé opakujúce sa poru§enie tfchto
zmiuvny'ch podmienok zo strany kupujúcich v r) a .,, z) rade - manáelov, ktoré
sankcie mőZu byt viacnásobne upiattíované voöi kupujúcirn v r) a v z) r.de -
manZelom zakai,dé jednotlivé poru§enie tejto zmluvnej podmienky ako aj zakaá,dé
opakujúce sa poru§enie tlichto zmluvny'ch podmienok, maximálne v§ak do vli§ky
rovnajúcej sa vf§ke dojednanej kúpnej cer.y za predmet kúpy ( za nehnutel'nost aj

osobitne) podl'a ö1, II tejto kúpnej zmluvy.
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Kupujúci ,, ,) u v z) rade - manielia predmet kúpy §pecifikovany' v ö1. I tejto
zmluvy (nehnutel'nost aj osobitne) budú möct' predávat resp. prevá dzaí ( na
podklade atrcéhokol'vek právneho úkonu) na akékolvek tretie osoby aá po uplynutí 5
rokov od ich nadobudnutia ( lehota 5 rokov sa poöíta od nasledujúceho döa od
právoplatnosti rozhodnutia príslu§ného katastrálneho odboru o povolení vkladu
vlastníckeho práva kpredmetu prevodu /k nehnutel'nosti/ podla tejto kúpnej
zmluvy ), bez sanköného postihu, v opaönom prípade pri poru§ení tejto osobitne
dojednanej podmienky bude oprávneny' predávajúci na podklade dohody
zmluvnlich strán uplatni{ sankcie za hrubé poru§enie tejto osobitne dojednanej
podmienky ( zákazu prevodu nehnutel'ností po dobu 5 rokov od jeho nadobudnutia
v prospech aklichkolvek tretích osöb) v podobe zmluvnej pokuty voöi kupujúcim
v I) u, z) rade - manZelom, priöom za poru§enie tejto osobitne dojednanej
zmluvnej podmienky predávajúcemu vznikne právo na zmluvnú pokutu v prípade
predÖasného prevodu nehnutel'nosti §pecifikovanli v ö1. I tejto zrn\uvy, na
predmete kúpy - na nehnutelhosti), ku ktorému d'al§iemu prevodu by do§lo zo
strany kupujúcich v r) a v z) rade - manáelov.
r) v prvom rotr<u od povolenia vkladu vlastníckeho práva k predmetu kúpy ( öl, I )

vo vli§ke 5o ozo ( pátdesiat percent ) z dojednanejkúpnej ceny aj osobitne za
nehnutel'nos{,

z) v druhom roku od povolenia vkladu vlastníckeho práva k predmetu kúpy( ö1. L)
vo vy'§ke r',o vo ( §tyridsat percent ) z dojednanej kúpnej ceny, aj osobitne za
nehnutel'nost',

3) v tre{om roku od povolenia vkladu vlastníckeho práva k predmetu kúpy ( öl, I)
vo vf§ke 3o vo (tridsat percent ) z dojednanejkúpnej ceny, q osobitne za
nehnutelhost,

4) v §tvrtom roku od povolenia vkladu vlastníckeho práva k predmetu kúpy ( öl. L)
vo vli§ke zo vo ( dvadsat percent ) z dojednanej kúpnej cefly, aj osobitne za
nehnutel'nost,

5) v piatom roku od povolenia vkladu vlastníckeho práva k predmetu kúpy ( öl. L )
vo vf§ke rc "lo ( desaf percent ) z dojednanej kúpnej ceny, aj osobitne za
nehnutel'nost,

C) Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, ie písm. B) tohto ötánku Kúpnej zmluvy
sa neuplatÖuje v prípade, i,e kupujúci v r) a z) rade prevedú ich vlastnícke právo
k predmetu prevodu na tretiu osobu spolu s rozostavanfm rodinny'm domom,
nachádzajúcim sa na predmete kúpy.
D) Osobitny'mi dojednaniami zmluvnfch strán s poukazom na öl. IV písm. A)
a písm. B) tejto tr<úpnej zrnlrr.ry b.rdú ,riazaní kupujrici v I) a v z) tade aj jjnotli.ro,
ak by sa tí od zavklado.rania tejto kúpnej zmluvy príslu§ny'm katastrálnyrn
odborom ( právoplatné rozhodnutie Okresného úradu v D, Strede o povolení
vkladu k predmete prevodu ) rozviedli v lehotách stanoven)ich v ölánku IV.
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ö1. V,
viz roajor udalosti

Sankcie dojednané podl'a ö1, IV písm. B) v ods. l) ai, 5) tejto kúpnej zmluvy v
Podobe nároku predávajúceho na zmluvnú pokutu za poru§enia obmedzenía predöasného

Prevodu predmetu kúpy /nehnutelhost/ zo strany kupujúcich ,, r) a v z) rade - manielov (
resp. aj jednotlivo z kupujúcich v r) a, z) rad" s poulcazorn na ö1. IV písrn. C) tejto kúpnej
zml.rry), sa neuplatní zo strany predávajúceho pre prípad víz rnajot udalostí vzniknuty'ch
na strane kupujúcich v r) a v z) rade ako manZelov aj ako jednotlivo ( najmá prípadná ich
choroba alebo choroba jeho blízkeho rodinného príslu§níka / Ien ích detí resp. rnanáela
resP. manielky /, napríklad ak kupujúci v r) a v z) rade zo zdravotnlich dövodov sami
alebo ich rodinní príslu§níci / iba ich deti, rnanáe|a resp. manie\ky / bude odkázanf na
finanÖné prostriedky, ktoré nemóáe získat inak ne2 predajom predmetu kúpy a pod.
prípady. )

VI.
Óal§ie práva a povinnosti zmluvny'ch strán

r, Zmluvné strany sa dohodli, íe predávajúci odovzdá Predmet prevodu
§peciFikovanli v ö1 I. tejto zmluvy ( nehnutel'nost ) kupujúcim v l) a v z) rade -
manielom do ich dr2by a úáitku v deö podpisu tejto kúpnej zmluvy, pred jej

podpisom, priÖom svojim podpisom na tejto zmluve súöasne kupujúci v l) a 'r, z)
rade - manielia ich prevzatie aj potvrdzujű.

2, ZrnIuvné strany sa dohodli, áe návrh na tr<onanie o vklad vlastníckeho práva
do katastra nehnutel'nosti k Predmetu prevodu podl'a tejto kúpnej zmluvy
podajú kupujúci v l) a ,, z) rade , rnani.elia na podklade spoloöne podpísaného
návrhu zmluvnfch strán na vklad Okresnému úradu v Dunajskej Strede,
katastrálnemu odboru do 5 pracovny'ch dní od podpisu tejto kúpnej zmluvy
v§etkfmi zmluvny'mi stranami, na vlastné náklady a podl'a vlastného vlíberu
tr<upujúcich v r) 

" 
v z) rade, öi ui v urfchlenom katastrálnom konaní (s

ktorlim ur;íchlenlim kat. korraním predávajúci súhlasí a svojim podpisom na
tejto zmluve svoj súhlas zároveá v tomto smere aj potvrdzuje ) atebo
v riadnom katastrálnom konaní,

3. Zrn|uvné strany sa dohodli pre prípad, ak by Otr<resnli úrad Dunajská Streda,
katastrálny odbor, katastrálne konanie o povolenie vkladu vlastníckeho práva
do katastra nehnutelhostí podl'a tejto zmluvy z akéhokolvek dövodu
rozhodnutím preru§il, tak sú si povinné navzájom poskytnút bezodktadnú
súÖinnosf v lehote do ro dní od doruöenia takéhoto rozhodnutia a vytknuté
nedostatky tlimto úradom sú povinné vo vzájornnej súöinnosti odstránit (vo
forme opravy pri odstránitelhy'ch chybách v písaní öi poöítaní, alebo vo forme
oÖíslovaného dodatku k tejto zmluve v\dy v súlade a v intenciách rozhodnutia
katastrálneho odboru).
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Ölánok VII.
Vyhlásenie zmluvnlich strán

l. Predávajúci vyhlasuje. áe v öase uzavretia tohto právneho úkonu Predmet prevodu
( nehnutelhosti ) nem á áiadne právne vady, nemá ani Ziadne faktické vady, ani
nedostatky, ktoré by znernoáfiovali, resp, bránili jeho riadnemu a obvyklému
uiívaniu, resp. na ktoré by mali kupujúcich v r) a v z) rade - manZelov osobitne
upozornit, alebo ktoré by boli v rozpore s úöelom tejto zmluvy.

z. Predávajúci d'alei v},hlasuje, iel
a) neexistujú ani iné právne vady, t'archy alebo obme dzeniaty'kajúce sa Predmetu

prevodu ( nehnutelhosti),
b) neexistu je 2iadne zmluvné právo tretej osoby zakotvené v písomnej forme, na

základe ktorého by bola takáto tretia osoba oprávnená uíívaí Predmet prevodu
alebo jeho öasti ( nehnutelhosti),

c) neboli zo strany predávajúcich uskutoönené áiadne kroky smerujúce k vzniku práv
tretích osöb k Predmetu prevodu ( k nehnutelhosti),

d) v súvislosti s Predmetom ( s nehnutelhostou) prevodu alebo jeho öasfami,
nie je vedené Zíadne súdne, rozhodcovské, správne, exekuöné, konkurzné,
re§trukturalizaéné ani iné konanie, a 2e nerná vedomost' o tom, i,eby v súvislosti
s vlastníctvom Predmetu prevodu ( nehnutelhosti ) teito zmluvy, alebo v
súvislosti s nakladaním alebo uZívaním Predmetu prevodu ( oboma) tejto zmluvy
zaéatie niektorého z uvedenj,ch konaní hrozilo.

). KuPujúci v r) a v z\ rade - manielia vvhlasuiű áe sa s Predmetom prevodu ( nehnu-
telhosti ) riadne oboznámili z príslu§ného listu vlastníctva, ako a;'

vykonanou osobnou prehliadkou na mieste samom a Predmet prevodu
(nehnutel'nosti) od predávajúceho kupujú bez vj,hrad v stave, v akom sa ten
nachádza ( nachádzajú ) " deö uzatvorenia tejto kúpnej zmluvy.

4. Predávaiúci v}rhlasuie, áe do doby povolenia vkladu vlastníckeho práva k Predmetu
Prevodu v prospech kupujúcich v I) a v z) rade - manáelov Predmet prevodu alebo
jeho öast (nehnutelhosti a ani ich öasti) neprevedie na tretiu osobu, tento
nezaÍaáí, ani nevyko ná inj, úkon, ktorli by mohol zrnatít alebo obmedzi{ úöel tejto
zmluvy.

Ölánok VIII.
Doruöovanie písomností

Zrnluvné strany sa dohodli, 2e pre potreby doruöovania aky'chkolvek písomností
tlikajúcich sa predmetu tejto zmluvy sa pouáijú kore§pondenöné adresy zmluvny'ch strán
uvedené v záhlaví tejto zmluvy,

Písomnos{ zas|aná po§tou na adresu konkrétneho úöastníka zmluvy sapovaáuje za
doruöenú:

a) döom jej skutoöného a preukázateliného doruöenia, alebo
b) driom neúspe§ného polrusu o doruöenie písomnosti úöastníkmi zmluvy (ty'mto

dfrom sa rozumie vrátenie písomnosti odosielatelbvi s poznámlcou po§tového
doruÖovatel'a resp. prepravcu,,adresát nezastihnut!" alebo,,adresát si neprevzal
zásielku v odbernej lehote" alebo ,,adresát neznámy", prípadne iná poznámka s
obdobnlím vfznamom),
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ölánok IX.
závereéné ustanovenia

r. Táto zmluva nadobúda platnost a právnu záváznost dÖom jej podpísania
v§ettr<lími jej zmluvny'mi stranami a osvedöením pravosti podpisu predávajúceho
na tejto zmluve a právne úÖinky vkladu vlastníckeho práva vznikajú driom
právoplatnosti rozhodnutia Okresného úradu Dunajská Streda, katastrálny odbor,
o povoleni vkladu vlastníckeho práva k Predmetu prevodu v prospech kupujúcich
v r) a v z) rade - manZelov podl'a tejto kúpnej zmluvy,
z, Ak sa preukáZe, áe niektoré z ustanovení tejto zmluvy (alebo jej öast) je neplatné
a/alebo neúöinné, takáto neplatnost' a/alebo neúöinnost nemá za následok
neplatnosf a/a|ebo neúöinnos{ d'al§ích ustanovení zmluvy (alebo zostávajúcej öasti
dotknutého ustanovenia), alebo samo§tatnej zmluvy. V takomto prípade sa
zmluvné strany zavázujű bez zbytoéného odtr<ladu nahradit takéto ustanovenie
(jeho Öast) novlim tak, aby bol zachovany' úöel, sledovany' uzavretím zmluvy
a dotknutlim ustanovením.
3. Túto zmluvu moino menit a d"píöa{ na podklade zhodnej völe zmluvny'ch strán
písomne, vo forme oöíslovany'ch dodatkov, ktoré budú tvorit jej súöast'.

4. YzÍahy medzí zmluvny'mi stranami, ktoré nie sú upravené touto zmluvou sa
riadia ustanoveniami Oböianskeho zákonníka, hlavne s ust, §§ 588 a nasl.
a v osobitne dojednanfch zmluvny'ch podmienkach podl'a ust. § 5I a d'al§ími
v§eobecne závázn!,rni právnymi predpismi SR.
5. Táto zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch s hodnotou originálu,
z ktorlich po jednom rovnopise abdráikai:d! zo zrn|uvnfch strán a dva rovnopisy
sú urÖené pre príslu§ny' Okresnli úrad, katastrálny odbor, na úöely konania
o povolení vkladu vlastníckeho práva k Predmetu prevodu v prospech kupujúcich
v r) a v z) rade - manZelov podl'a tejto kúpnej zmluvy. Z t!,chto celkom §tyroch
rovnopisov sú v§etky rovnopisy predávajúcim podpísané a osvedöené úradnlim
podpisom spolu s dvoma podpísany'mi vyhotoveniami návrhu na vklad
vlastníckeho práva do katastra nehnutel'ností, ktoré obdriia k rukám kupujúci v r)
a v z) rade - manáelia za úöelom zabezpeöenia dojednaného postupu zmluvny'ch
strán vo vztahu k Okresnému úradu Dunajská Streda, katastrálnemu odboru
v vkladovom konaní ( öl. VI ods,z),
ó. Táto zmluva obsahuje osobné údaje s ktory'mi zmluvné strany sú povinné
nakladat v zmysle Zákona fi/zol8 Z.z. asmú ich pouiif iba pre úöely stanovené
touto zmluvou, So sptacovaním osobny'ch údajov pre úöely tejto zmluvy zrniluvné
strany si vzájomne dávajú súhlas, ktory' svojimi podpismi na tejto zmluve súöasne
potvrdzujÚ, Osobné űda1e, ktoré sú súöas{ou tejto zmluvy sú spracúvané v súlade
s inFormáciami o ochrane osobny'ch údajov, ktoré sú dostupné v aktuálnom znení
na www. obecpovoda.sk / GDPR,
7, Tűto zmluvu predávajúc í zverejni na stránke crz.gov.sk .

8. Táto zmluva bola pretlmoöená z jazyka slovenského do jazyka mad'arského
k jazykovj,m potrebám kupujúceho,

,7,



9. Zrn|uvné strany vyhlasujú, Ze túto zmluvu preöítali, jej obsahu porozumeli
aked'áe tá vyjadruje ich slobodne avááne prejavenú völu na znak súhlasu ju
dobrovol'ne a vlastnoruöne podpisujú, Vyhlasujú tieá, L,e ich zmluvná volhost
nebola niöím pri jej uzatváraní obrnedzená.

ro, TÚto zmluvu schválilo Obecné zastupitelitvo Obce Povoda svojim uznesením,
ktoré uznesenie tvorí súöasÜ tejto zmluvy.

V Povode dö".21,,jAlt.t025

P rc d á;ajnreil2Thls t a rp§ tnhr''

""""':,6"
Alexander csóka

v povode, dö" 2.r,..JAlt,.t025

Kupujúcil

rpPd Ján9§ka
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